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WICHTIG - BITTE SORGFÄLTIG LESEN - 
BEHALTEN FÜR ZUKÜNFTIGE VERWEIS
IMPORTANT - READ CAREFULLY - RETAIN FOR 
FUTURE REFERENCE

1.  MISE EN GARDE; Les lits mezzanine et les lits du haut dans les lits superposés ne 

conviennent pas à des enfants de moins de 6 ans en raison des risques du chute. 

2.  MISE EN GARDE; Si on ne respecte pas les consignes d'utilisation, on peut s'exposer à un 

serieux risque de strangulation. 

Il ne faut jamais attacher ou pendre à aucune partie du lit superposé ou du lit mezzanine un 

élément qui ne soit pas conçu pour être utilisé avec lit, comme, par exemple, des cordes, des 

ficelles, des cordons, des crochets, des ceintures et des sacs, la liste n'étant pas exhaustive. 

3.  MISE EN GARDE; Les enfants peuvent se retrouver coincés entre le lit d'une part et 

d'autre part le mur, la pente du toit, le plafond, les meubles attenants et autre elements 

semblables.  Pour éviter tout risque de blessure grave, la distance entre la barrière de sécurité 

du haut et la structure attenante devra faire moins de 75mm ou plus de 230mm. 

4.  MISE EN GARDE;  Ne pas utiliser le lit superposé ou le lit mezzanine si un élément de la 

structure est cassé ou manquant. 

5.  Toujours suivre les instructions du fabricant pour assembler le lit. 

6.  Pour ce lit il est recommandé d'utiliser un matelas 1 personne (200 x 90 x 15cm). 

7.  L'épaisseur du matelas ne doit pas dépasser 15cm. La hauteur maximale est marqué sur le 

dos panneau du lit 

8.  Il  est nécessaire de bien ventiler la chambre pour réduire au maximum le taux d'humidité 

et empêcher tout risque de moisissure a l'intérieur et autour du lit. 

9.  Tous les éléments permettant la bonne tenue de l'assemblage, y compris les vis, doivent être 

réguilièrement inspectés pour s'assurer qu'ils sont correctement vissés. 

10.  Le lit respecte les normes Europeennes EN 747-1:2012+A1:2015  

1. Waarschuwing: Hoogslapers en stapelbedden zijn niet geschikt voor kinderen jonger 

dan 6 jaar i.v.m. het risico van vallen. 

2. Waarschuwing: Als het bed niet correct gebruikt wordt is er een verhoogd risico van 

letsel door verklemming of wurging. Verbind er daarom geen artikelen die geen deel 

uit maken van het bed zoals ondermeer ; touwen, riemen, koorden, haken en zakken 

aan . 

3. Waarschuwing; Om te voorkomen dat kinderen tussen het bed en andere meubels of 

plafond of muur klem komen te zitten moeten de volgende afstanden tussen  de 

veiligheidsbarriere en de aangrenzende structuur aangehouden worden. De afstand 

mag niet meer dan 75 mm maar moet meer dan 230mm zijn. 

4. Waarschuwing; Gebruik  het stapelbed of de hoogslaper niet als een structureel 

onderdeel ontbreekt of gebroken is. 

5. Bouw het meubel volgens de instructies van de fabricant. 

6. Aanbevolen matrasmaat 200x90x15cm . 

7. Maximum matras dikte 15cm. De maximale hoogte is duidelijk op de rug 

paneel van het bed. 

8. Ventileer de kamer om schimmel en vocht vorming te voorkomen . 

9. Alle montage bevestigingen zoals schroeven moeten regelmatig worden gecontroleerd 

om ervoor te zorgen dat ze goed zijn vastgedraaid.  

10. Het bed voldoet aan EN 747-1:2012+A1:2015  
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After assembly discard any extra fittings.
In het componenten pak zitten extra
schroeven etc., na de opbouw kunnen
deze weggegooid worden.
Apres Assemblage, se debarasser de pieces 
de plus.

UK Spares and Assembly HELPLINE 01572 755110
Manu fac tu re r  -  Be l vo i r  Assoc ia tes  L td
Pillings Road  Oakham England

‘47’ 6
10mm


